
 در عرصه بين المللي، كلاهبرداري در اعتبارات اسنادي و بطوركل 
مبادلات ارزي تبديل به چنان صنعتي شده كه تنها با اختصاص يك 
نمود.با  ادا  را  مطلب  حق  توان  مي  موضوع  اين  به  كامل  كتاب 
اينحال بعنوان كارشناس ناظر كه در شماري از دادگاههاي مربوط 
نامحسوس  يا  به كلاهبرداري آشكار  ارزي مشكوك  مبادلات  به 
روشهاي  متداولترين  معرفي  با  كه  معتقدم  ام؛  داشته  شركت 
كلاهبرداري در اعتبارات اسنادي و مبادلات ارزي مي توان الگوي 
ساده اي متشكل از ده اقدام براي پيشگيري از كلاهبرداري در اين 

زمينه پايه گذاري كرد.
     يكي از موقعيتهائي كه كلاهبرداران درصدد بهره برداري از 
آن هستند؛ ناآگاهي بانكي ها از كم و كيف ابزار پرداختي است 
اعتبارنامه  عبارتنداز:  پرداختي  ابزار  اين  دارند.  آن سروكار  با  كه 
اعتباراسنادي مدت  و  اعتبارنامه ضمانتي  ميان  تفاوت   ، ضمانتي 
دار و سفته خريد دين شده كه همگي قابليت خلق پول را دارند. 
براي كارشناسان مبادلات ارزي ضروري است پيش از هراقدامي 
براي تامين مالي ابزارپرداخت مورد نظر ، شناخت كامل نسبت به 

آن داشته باشند؛ چراكه هرگونه خلاء و نقصان در فهم و احاطه به 
اينگونه ابزارپرداخت مي تواند به عواقب ناگواري منجر شود.       

اينك با توجه به اين خطر بالقوه، ده اقدام ساده جهت پيشگيري 
از كلاهبرداري مطرح مي شود.

1.مبالغ کلان به لحاظ بانکي تحقق ناپذیرند
براي  مبالغ كلان  قيد  رايج كلاهبرداران  از روشهاي       يكي 
است  موجود  قرارداد  درقالب   ، انبوه  در حجم  كه  است  كالايي 
قبيل  اين  دامنه  ندارد.در سطح كلان  واقع وجود خارجي  اما در 
مي  نيز  دلار  ميليارد  مرز 77  به  اكراين  و  در چين  كلاهبرداريها 
رسد.بايك حساب سرانگشتي مي توان گفت اگر اين به اصطلاح 
بازرگاني كه كارشناس مبادلات ارزي بانك، سابقا هيچ سروكاري 
با آن نداشته، گفتگو برسر معامله اي را آغاز كند كه ارقام مقدار يا 
مبلغ كالاي آن از تعداد رقمهاي شماره تلفن بيشتر است؛ بهتر است 

موضوع را نشنيده تلقي كند.

10 اقدام ساده براي پیشگیري از کلاهبرداري 
در اعتبار اسنادي

ترجمه: سعید حسني – اداره بازرسي و حسابرسي داخلي بانك 
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مورد 1: کلاهبرداري
زني که به جرم کلاهبرداري 16 تریلیون پوندي به زندان افتاد

    "الدا بگواينوا" در دادگاه "كراون ساتوارك" به جرم اقدام به 
كلاهبرداري به ارزش 16 تريليون پوند، دوسال زنداني شد. مقدار 
طلائي كه بنابه گفته خودش وكالتا در مالكيت وي بوده، سه برابر 

كل طلاي استخراج شده دنيا طي 150 سال گذشته بوده است.
     دادگاه پي برد كه اين زن براي طلاها و پلاتينيومي كه به ادعاي 
ايشان يك تريليون دلار ارزش اسمي داشته، بيست سند و مدرك 
جعلي دراختيار داشته است. او اظهار داشته وكالتا مالك آنها بوده و 
از آقاي جان فاكس ، معامله گر فلزات گرانبها در لندن تقاضا نموده 
معادل 25  اعتباري  بانكها خطوط  از  مدارك  اين  از  استفاده  با  تا 
تريليون دلار )16 تريليون پوند( براي وي فراهم كند.اما آقاي فاكس 
اين كلاهبرداري را به سرعت شناسايي و به پليس اطلاع مي دهد.

وافري  نفس  به  اعتماد  درخواستي  مبلغ  مورد  در  كلاهبرداران 
اي  واهمه  هيچگونه  فوق  مورد  نظير  و  دهند  مي  خودنشان  از 

چنين  ندارند.  نيز  دلار  تريليون  چند  معادل  مبلغي  درخواست  از 
درخواستي از ديد بسياري از كارشناسان بانكي كلاهبرداري آشكار 
است و بطورقطع هيچ كميته اعتباري موجهي با آن موافقت نمي 
كند؛ اما اين نكته به قوت خود باقي است كه كلاهبرداران رويه خود 

را همواره با طرح چنين مبالغي كه بطرز مضحكي هنگفت است 
ادامه مي دهند زيرا معتقدند جايي بانكي وجود دارد كه با اين ترفند 

به دام مي افتد. 

2.سودي فراتر از حد معمول   
     اگرچه از كارشناسان بانكي انتظار نمي رود كه در امرنوسانات 
قيمت كالاها صاحب تخصص باشند، اين انتظار هست كه در امور 
پولي تخصص لازم را داشته باشند. پرواضح است كه يك كارشناس 
محتاط بخوبي مي داند كه چيزي بنام "پول بي دردسر" وجود ندارد.
بسياري از كلاهبرداران تمايل پيدا كرده اند كه از مقوله كالا به نظام 
ضمانتها تغيير جهت دهند.به اين ترتيب آنها به بهانه يك معامله 
روزه  يك  وام  ازاي  در  بانك  ارزي  مبادلات  كارشناس  به  واقعي 
سودي بسيار فراتر از نرخ بازار پيشنهاد مي كنند. اين رويه در قالب 
تعهدي از سوي يك بانك معتبر به شما بعنوان كارشناس مبادلات 
ارزي بانك،  تضمين مي دهدكه يك شبه سودي معادل 8% پولتان 
بي  بانكي  ضمانت  آنكه  به  مشروط  البته  كرد  خواهيد  دريافت 

قيدوشرط و عندالمطالبه اي صادر كرده باشيد.بديهي است  ضمانت 
بانكي مذكور به اين مبلغ اصلا وجود خارجي ندارد اما اين نمونه

كلاهبرداري فراگيري است كه امروزه در بازار رواج يافته است. 
كلاهبردار موضوع بحث ما با اشاره به وجود معامله اي در اين 

نمونه 2
The 108 percent guarantee sting-phase1 

NUMBER:

CURENCY:          UNITED STATES DOLLARS
AMOUNT:                      WORDS AND FIGURES
MATURITY DATE:       ONE YEAR AND ONE DAY FROM DATE OF ISSUE
ISSUED AT:                     

FOR VALUE RECEIVED, WE THE UNDERSIGNED,(ISSUING BANK NAME AND THE ADDRESS), HEREBY IRREVOCABLY 
AND UCONDITIONALY, AND WITHOU PROTEST AND  NOTIFICATION PROMISE TO PAY AGAINST THIS OUR GUARANTEE 
TO THE ORDER OF AGG GROUP LTD AND/OR ASSIGNS, THE BEARER OR HOLDER THEREOF, AT MATURITY, THE SUM 
OF US$125,000,000 (UNITED STATES DOLLARS ONE HUNDERED AND TWENTY FIVE MILLION) IN LAWFUL CURRENCY 
OF THE UNITED STATES OF AMERICA.
UPON PRESENTATION AND SURRENDER OF THE GUARANTEE AT THE OFFICES OF (ISSUING BANK NAME AND ADDRESS) 
SUCH PAYMENT SHALL BE MADE WITHOU SET-OFF AND FREE AND CLEAR OF AND DEDUCTIONS, OR CHARGES, 
FEES OR WITHOLDINGS OF ANY NATURE NOW OR HEREINAFTER IMPOSED, LEVIED, COLLECTED, WITHHELD OR 
ASSESSED BY BY ANY GOVERNMENT OF (COUNTRY OF ISSUE) OR ANY POLITICAL SUBDIVISION OR AUTHORITY 
THEREOF OR THEREIN.
THIS GUARANTEE SHALL BE GOVERNED AND CONSTURED IN ACCORDANCE WITH THE LAWS OF (COUNTRY).
FOR AND ON BEHALF OF (ISSUING BANK).
AUTORISED SIGNATORY # 1 SIGNATURE               AUTORISED SIGNATORY # 2 SIGNATURE
NAME AND TITLE:                                                           NAME AND TITLE:
DATE:                                                                 BANK SEAL                                                  DATE:

ALL1.  SIGNATURES MUST BE DULY AUTHENTICATED AND RELEVANT SIGNATUER POWERS CONFIRMED BY 
THE ISSUING SIGNATORY BANK.
THE2.  ABOVE IS REPRESENTATIVE ONLY AND THE ACUAL GUARANTEE MAY VARY IN IMMATERIAL DETAIL 
FROM ISSUER TO ISSUER.

INITIALS/STAMPS: BUYER:---------------------------SELLER:-----------------------------PAGE 13 OF 14
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سطح كلان،  اينگونه استدلال مي كند كه با وجود ضمانتنامه اي 
به اين مبلغ و دادن وعده سوديك روزه بسيار بالا به بانك در 
انجام چنين  به  بانك وسوسه  ازاي صدور ضمانتنامه مذكور،  
ضمانتنامه  اصل   2 نمونه  در  شد.  خواهد  اي  احمقانه  حركت 
عندالمطالبه اي را مي بينيم كه معمول اين نوع كلاهبرداري است 
بنحويكه بانك ضمانتنامه اي معادل 125 ميليون دلار صادر مي 
كند و در نمونه 3 بازگشت اصل و فرع آن را تعهد مي كند.در 
اصل چنين ضمانتنامه متقابلي وجود ندارد و اين موضوع با يك 

استعلام ساده قابل اثبات است.

    3.تعهد بانکها تحت نام بانك معتبر
بارها و بارها بنگاههاي نظارتي به بانكها هشدار داده اند كه 
مراقب عناويني مثل "بانك معتبر"  باشند؛ خصوصا درمواردي 
كه آن بانك بعنوان ضامن مبلغ كلاني مطرح مي شود؛ بي آنكه 
نام آن قيد گردد.نگارنده نمونه اي را مشاهده نموده است كه نام 
آن بانك معتبر با قيد اين توضيح آمده: "اين معامله اي متقابل و 
محرمانه است ميان دو كشور تاحديكه كه اگر از بانك نامبرده 
شده درمورد آن تلفني استعلام كنيد آنها وانمود مي كنند كه هيچ 

اطلاعي راجع به آن ندارند."اين سوال كه دقيقا نام بانك معتبر 
چيست اگرچه نسنجيده بنظر مي آيد؛ همواره راه حل موثري 
است. به اين ترتيب كلاهبردار مورد نظر با عدم اشاره به اين 
با  تماس شما   از  ممانعت  براي  پيدا كردن روشي  يا  موضوع 
مطلعين نام آن بانك ، خيلي زود ترفندهاي خود را  برملاء مي 

سازد.

4.پیچیده سازي مفادوشرایط اعتباراسنادي
همانطور كه درنمونه 4 ملاحظه مي شود كلاهبرداران با افراط 
به  خود  احاطه  خواهند  مي  ذيربط  اصطلاحات  از  استفاده  در 
يا    irrevocable اصطلاحات  كنند.  القاء  را  بانكي  امور 
 unconditional  ، transferable . assignable . clean
و نظائر آن. همچنين اصطلاحاتي كه تكراري هستند؛ بطور مثال 
اگر اعتباري transferable باشد در واقع هم divisable و 
هم assignable است يا اصطلاحي مثل "clean" اگرچه در 

بارنامه قابل استفاده است؛ در خود اعتبار معنائي ندارد.
5.عدم وجود معامله واقعي

بانكي كه براساس تعهد بانك گشاينده اعتباراسنادي مدت دار، 

نمونه 3
THE 108 PER CENT GURANTEE STING – PHASE 2
CONTRACT TRANSACTION CODE:
BUYER'S  CODE:
FROM:           NAME AND ADDRESSES OF SELLERS BANK
TO:                  NAMES AND ADDRESSES OF BUYERS BANK
REF:                PERFORMANCE GAURANTEE AS PER CONTRACT NO.
Dated the 4TH  DAY OF JUNE, 1996 and terms and conditions therein indicated. Supported by Letter of Credit No. AG521000/1MU/6496A-

USA.
At the request of (SELLER) ,we hereby issue this declining guarantee in your favour as a purchase guarantee. Pursuant to your Contract 

No. AG521000/1MU/6496A-USA dated the 4TH DAY OF JUNE, 1996 for the sale and purchase of about 1,000,000 metric tons of urea.
We (SELLER'S BANK), hereby to pay you upon receipt of written demand buy sum of exceeding the aggregate amount of US$135,000,000 

(UNITED STATES DOLLARS ONE HUNDERED THIRTY FIVE MILLION) provided that always such written demand is accompanied by 
a signed and sworn statement by (BUYER) stating that (SELLER) has failed in the sale and/or other terms and conditions agreed upon in 
Contract No. AG521000/1MU/6496A-USA dated this  4TH DAY OF JUNE 1996 with detailed description of the default or breach.

Eventual claims must be forwarded by courier service within 30 days from the date of payment indicated in the Contract No. 
AG521000/1MU/6496A-USA dated the  4TH DAY OF JUNE 1996.

This performance guarantee is transferable and assignable.  
Signature of bank officer                                                      Signature of bank officer 
Titile                                                                                         Title 
INITIALS/STAMP: BUYER:------------------------SELLER:---------------------PAGE 14 OF 14

نمونه 4
پیچیده سازي اعتبار اسنادي به قصد کلاهبرداري  

SALVOBANK

IRREVOCABLE,TRANSFEREBLE,DIVISIBLE
LETTER OF CREDIT NO. LC069504-B  
Principal  Amount:  US$25,000,000.00
Issuing Date:   December 15th, 1995
Expiration Date:  December 15th,  1996
Beneficiary:  David Pastanak,
Corporacion Sanata Maria S.A de C.V.
Address: Reconquista Plaza No.371, Piso Columbus, Mexico
Gentlemen:
We have established this clean, irrevocable, transferable, divisible, assignable letter of credit in your favour as beneficiary for drawings 

up to: 
    US$25,000,000.00
   (UNITED STATES DOLLARS TWENTY-FIVE MILLION)
 This letter of credit is presentable and payable at our office Zappa Perez Cuela No. 18, Col. Guevara, Santa Mexa C.P. phone number 

91 (7) 7061318. Except when the amount of letter of credit is increased, this credit cannot be modified or revoked without our consent.
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The term "Beneficiary" includes any successor by operation of law of the named Beneficiary. This letter of credit is transferable in whole 
or in part to any other beneficiary designed by you or other authorized people.

We hereby undertake to promptly honor sight draft drawn on us indicating our credit no. L/C 
No. 069504-B for all or any part of this credit if presented at our office specified in paragraph two on/or before but not earlier than ten 

business days prior to the expiration date or any extended.
Except so far as otherwise expressly stated this credit is subject to the "Uniform Customs and Practice for Commercial Documentary 

Credit", 1993 international Chamber of Commerce Publication No. 500, I.C.C.
Very truly yours
Signature 

مبادرت به اعطاي وام مي كند از اين حق قانوني برخوردار است 
كه در معامله ذيربط درگير شود.اين قبيل وامها كه در اصل معامله، 
دخيل نيستند بايستي در چارچوب انتقال فيزيكي كالا از خريدار به 
فروشنده مشخص باشند.در موارديكه معامله تجاري دركار نيست، 
براي كارشناس مبادلات ارزي بايد محرز باشد كه در يك مبادله 
بهترين  در  چه  حقيقي.  تجاري  معامله  يك  نه  شده  دخيل  مالي 
حالت موضوع جابجائي سرمايه كاري است و دربدترين حالت 

كلاهبرداري آشكار.
گاه تمايز ميان اين دو حالت براي كارشناس بانكي دشوار است 
زيرا ممكن است سفته اي كه به ظاهر بانك بابت يك معامله واقعي 
مالي ساختمانهاي  تامين  به  معلوم شود كه  نموده در آخر  صادر 
خودش مربوط مي شود. اگر اين موضوع از ظاهر اعتبارات اسنادي 
يا سفته هاي صادره براي بانك سرمايه گذار مشخص باشد خطر و 
زياني پيش نمي آيد؛ اما بايد توجه داشت كه كلاهبرداران به اميد 
كارشناساني كه پيگيري لازم را به خرج نمي دهند؛ وارد عمل مي 
شوند.يكي از ابعاد اصلي اين پيگيري لازم اطمينان از وجود معامله 

واقعي و همينطور موجه بودن آن است.

6.مراقب کالاهاي »به یکباره پرفروش« باشید
كميابي برخي كالاها در سطح جهاني اغلب زمينه ساز كلاهبرداري 
عرصه  در  كودكشاورزي  كمبود  مقطعي  در  مثال  شود.بطور  مي 
تخصصي  زمينه  دراين  كه  بازرگاناني  براي  را  فرصتهائي  جهاني 
نداشتند فراهم آورد. اين عده چنان مجذوب سود روزافزون اين 
كالا شدند كه تصميم به معامله و دادوستد اين كالا گرفتند.البته در 
اكثر موارد اين بازرگانان بدون داشتن تخصص لازم در زمينه اين 
كالا وارد معامله شدند و در مواردي نيز آنچه باعث فريب خوردگي 
آنها مي شد به ظاهر سهل الوصول بودن آن كالا در حجمي عظيم 
و سودي سرشار بود بطوريكه متقاعد مي شدند كه چنين كالائي 

دست يافتني است؛ اما در واقع اين كالا وجود خارجي نداشت.
در چنين شرايطي وظيفه كارشناس بانكي نيست كه مانند يك 
كارآگاه وارد عمل شود اما در موارديكه روشن است مقدار كالاي 
موضوع تامين مالي فراتر از ميزان موجود آن در سطح دنياست يا 
مبلغ آن بسيار فراتر از آنچه تابحال ديده شده ، كارشناس مربوطه 
بانك  داخلي  حسابرسان  يا  بازرسان  اطلاع  به  را  موضوع  بايد 

برساند.  

7.بازرگانان جدید
كمياب هستند  كالاهاي  بازرگانان  از  اي  گونه  بازرگانان جديد 

كه در فوق به آنها اشاره شد.بازرگان جديد يا واقعا" در اين حرفه 
پيوسته  اين جرگه  به  كلاهبرداري  منظور  به  تنها  يا  دارد  اشتغال 
است.خواه اين بازرگان بواسطه دادوستدكالاهاي كمياب وارد شبكه 
بانكي شده باشد؛ خواه به روشهاي پيشتر گفته شده از مصاديق 
كلاهبرداري، بايستي جانب احتياط در رسيدگي به ايشان را  كاملا 

رعايت نمود.   
منظور اين نيست كه كارشناس بانكي با جلوگيري از يك فعاليت 
تجاري نوين از پذيرفتن بازرگانان جديد خودداري كند؛ بلكه بايد 
اطمينان  درصددند  همواره  محتاط  كارشناسان  كه  داشت  توجه 
حاصل كنند كه با آن بازرگان وارد يك معامله حقيقي شده اند. 
بعمل مي  آنها  با  رابطه  ايجاد  براي  را  ترتيب تلاش لازم  اين  به 
آورند. بطورمثال با بكارگيري ابزارهاي كم ريسك نظير اعتبارات 
اسنادي قابل انتقال سپس اعتبارات اسنادي خريد متقابل و درنهايت 
با افزايش تدريجي تعهد خود نسبت به آن بازرگان، زمينه را براي 

پذيرش تعهدات پر ريسك هموار نمايند.

8.واقعیت معامله 
همانطور كه قبلا گفته شد كارشناس مبادلات ارزي دست كم بايد 
بتواند  گردشي كالايي را كه تامين مالي مي كند ، رهگيري نمايد. 
با اينحال كاملا واضح است كه در بسياري از كلاهبرداريها ،منظور 
اصلي از اعطاي تسهيلات به بازرگانان با موارد مصرف آن تفاوت 

پيدا مي كند.
صادقانه و درعين حال  دامنه اين قبيل موارد از اقدامات نسبتا" 
متداول براي اخذ پيش پرداختهائي كه بعنوان وثيقه خط اعتباري 
در اعتبار اسنادي از بانكها مورد استفاده قرار مي گيرد آغاز و به 
بازرگاناني كه تسهيلات اعطا شده را به منظور ديگري مورد مصرف 
قرار مي دهند؛ ختم مي شود. نمي توان از كارشناس بانكي توقع 
اما  باشد؛  داشت كه در علوم شيمي و فيزيك صاحب تخصص 
روشن است كه اعتبار اسنادي مربوط به يك محصول معين كه با 
اصطلاحات علم شيمي عنوان مي شود ازقبيل : نيترات پتاسيم،كلريد 
پتاسيم صورتي يا محصول كلاهبرداريهاي معروف- رد مركوري 
- ممكن است از كودهاي شيميائي تا مواد هسته اي را شامل شود.
توصيه مي شود كه كارشناس محتاط دست كم با كاربرد محصولات 

شيميايي كه تامين مالي مي نمايد، آشنايي داشته باشد.   
رايجترين  ازقضاء  كه  نظارت  و  كنترل  نوع  دشوارترين  شايد 
كلاهبرداريها نيز در اين قالب انجام مي گيرد؛  مواردي است كه 
كارشناس مبادلات ارزي و كميته اعتباري اطمينان حاصل نموده 
اند كه تسهيلات اعطا شده بمنظور دادوستد در مثلا صنايع صيد 
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ماهي مورد استفاده قرار مي گيرد ولي ممكن است براي معامله اي 
كاملا متفاوت و پرريسك مثل معاملات ارتهاي  كمياب بكارگرفته 

شود.
در زمان نگارش اين متن رد آشكاري از وجوه پولشوئي كه به 
تجارت مواد هسته اي ميان كشور روسيه و اتريش تخصيص يافته 
بود ، ملاحظه شد. اگرچه نمي توان انتظار داشت كه كارشناس 
مبادلات ارزي بانك در سطح يك فيزيكدان هسته اي باشد، بهرحال 
مي بايست پيش از اعطاي وام به افرادي كه در اين محدوده فعاليت 

دارند، از اين جريانات آگاه باشد.

 CROCODILE .9
ابتكارات  از  كه   CROCODILE نوين  جدول   5 شكل  در 
نويسنده كتاب "تحليل ريسكهاي بانكي در بازارهاي نوظهور " 
است؛ نشان داده شده كه       بي شك بخشهايي از آن بسيار مورد 

توجه كارشناسان بانكي است.  

ريسك  كه  است  واضح  تجاري.  شرکت  محل  کشور  الف( 
سياسي كشور نقش تعيين كننده اي دارد. بعلاوه احتمال كلاهبرداري 

و سوء استفاده مالي در برخي كشورها بيشتر است.

شکل 5
CROCODILE - جدول جلوگیري از مخاطرات

مي  ايجاب  دوسويه  نگاهي  ضرورت  سازماني.  ب(ساختار 
كند كه كارشناسان مبادلات ارزي، نظام سازماني خود و ساختار 
حاكم در عملكرد صف و ستاد در بررسي اسناد را بازنگري كنند. 
دربررسي مواردي كه نگارنده بعنوان كارشناس ناظر دعوت شده 
بود دركنار اتهامات وارده مبني بر كلاهبرداري آشكار يا نامحسوس 
، اتهام فقدان كارداني نيز كاملا مشخص بود. از اين رو براي قاضي 
، مشاورين طرفين و كارشناس ناظر، تشخيص فقدان كارداني از 

ناديده گرفتن عمدي نواقص كار بسيار دشوار بود. 

ج(محل شعبه. اين موضوع به خودي خود سرنخي است براي 
كلاهبرداريهاي احتمالي.

د(میزان درآمد یك معامله. همانطور كه اشاره شد ميزان درآمد 
يك معامله و همچنين نمونه كلاهبرداريهاي مبتني بر سود %8 
مقابل  در  ارزي  مبادلات  كارشناسان  براي  باشد  هشداري  بايد 

كلاهبرداريها يا ترفندهاي احتمالي.

از آنجائيكه محل شعبه و كشور شركت معامله كننده و شعب 
برخوردارند؛  بسزائي  اهميت  از  آن  المللي  بين  نمايندگيهاي   و 
بجاست تعريفي از مفهوم " كشورهاي با ريسك بسيار" ارائه شود. 
در واقع "كشورهاي با ريسك بسيار" كشورها يا مناطقي هستند كه 

چند مورد از ويژگيهاي ذيل را دارا باشند:

• درآمد سرانه پايين؛
• اقتصاد متكي به دولت؛ 
• فساد در ضوابط بانكي؛ 

امنيت  برقراري  كه  نقاطي  در  قضائي  نظام  مساعدت  عدم   •
دشوار است؛ بطور مثال براي توقيف كشتي  حامل كالاي موضوع 

تسهيلات؛
با  كه  كشوري  يعني  رايج؛  تحولات  براي  قانونگذاري  عدم   •
و همزمان مجموعه  نمي شود  ارزي همگام  مبادلات  واقعيتهاي 
مقررات و قوانين لازم براي صنعت بانكداري را نيز پي ريزي نمي 

كند؛
• بدهي سنگين خارجي 

• سوابق معوقات آن منطقه 

كارشناسان بانكي بخوبي آگاهند كه موارد فوق، اشاره به كدام 
كشورها دارد و قدر مسلم بايد حين رسيدگي به معاملات مربوط 
به اين قبيل كشورها سعي وتلاش مضاعفي از خود نشان دهند؛  
زيرا اين قبيل بازارها دربهترين شرايط در مقايسه با بازارهائي كه 
ريسك آنها عموما مورد قبول نظام بانكي است، نيازمند ضريب 

امنيت فزاينده تري است. 

10. تلاش و پیگیري لازم
اين بعد از بانكداري مبادلات ارزي كه مي توان يك فصل كتاب 
را به آن اختصاص داد نقش بازدارنده اي در مقابل كلاهبرداريها 
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دارد. »دفتر  بين المللي اموردريائي اتاق بازرگاني بين الملل « در 
سال 1994 گزارش ويژه اي تحت عنوان   »تلاش و پيگيري لازم« 
ارائه نمود. اگرچه اين موضوع اغلب مورد بحث و گفتگو قرار 
گرفت، تجربه من نشان مي دهد كارشناسان بانكي  كه مي بايست 
در محاكم مربوط به كلاهبرداري، تلاش و پيگيريهاي بعمل آمده 
اثبات برسانند؛ ندرتا به مطالعه اين گزارش پرداخته  خود را به 

اند.    
نكاتي هست كه برپايه آنها مي توان به تعريفي از ماهيت »تلاش 

و پيگيري لازم« دست يافت.

بررسي اسناد
اگر  دارند. حال  اسناد سروكار  با  فقط  بانكها  كه  روشن است 
واقعيتها و شرايطي پديدار شود كه شك و سوء ظن نسبت به فرد 
موجه اي را بدنبال داشته باشد، به حكم وظيفه بايد تحقيق بيشتري 
بعمل آورد. واضح است كه اين وظيفه بانكهايي  را دربرنمي گيرد 
كه بطور يكجانبه  از پرداخت وجه اعتباري كه خود آن را تعهد 
نموده اند، سرباز مي زنند؛ اما تاكيد مي شود كه نگاه بانكها بايد 
فراتر از حدومرزهاي معامله باشد و دست كم از توجه به اين 

موضوع غفلت نورزند.
قطع به يقين اين وظيفه درمورد كارشناس ساده اي كه كار وي 
بازارياب  كارشناس  با  متفاوت  است  اسناد  بررسي  مثال  بطور 
را  مشتريان  با  ارتباط  يا  امورحسابداري  كه  است  اي  عاليرتبه 

مديريت مي كند.
لمس و درك ريسكهايي كه بانك با آن سروكار دارند از سرآگاهي 
آن بانك را  موظف به اتخاذ واكنشهاي مناسب مي كند.متاسفانه 
به  قادر  بانك  كه  است  اين  مسئله  ارزي  مبادلات  بانكداري  در 
ابزار پرداختي  درك و شناسائي كليه ريسكهاي موجود در يك 
بخصوص نيست و از همين رو نمي تواند از نظام مديريت ريسك 
بنحو مناسب بهره گيري كند.دراين رابطه نشريه اتاق بازرگاني بين 

الملل توجه ما را به اين موارد جلب مي كند:

• تقاضاي بسيار براي كالاهائي كه نوسان قيمتي شديدي دارند؛
• كالاهائي كه در آن مقطع موجود نيستند؛ و

• درج قيمتهاي پايين.

اين نمونه اي است از موقعيتهائي كه امكان كلاهبرداري اسنادي 
روند  به  كافي  توجه  بر عدم  است  و هشداري  فراهم مي شود 

استعلام قطعي قبل از عقد قرارداد تجاري كه بسيار شايع است.
از  جلوگيري  براي  است  ابزاري  لازم«  پيگيري  و  »تلاش 
در  شده  واقع  موثر  پولشوئي  با  مبارزه  در  كه  همانطور  و  جرم 
است.هرچند  تاثيرگذار  نيز  ارزي  مبادلات  كلاهبرداريهاي 
درمواردي همپوشاني نيز وجود دارد زيرا بسيار ديده شده كه به 
قصد پولشوئي از اعتباراسنادي بدون وجود يك  معامله  واقعي ، 

استفاده شده است.

چشم فروبستن
چشمپوشي از مغايرتهاي جزئي بمنظور اجابت خواسته مشتريان 
معتبر و سودآور، اشكال رايجي در بانكداري مبادلات ارزي است. 
در بهترين حالت، اقدامي است خطرناك و دربدترين شكل، با 
اينكه كالائي وجود ندارد ذينفع مجاز مي شود كه راسا اسناد لازم 
براي معامله را تهيه كند بدون آنكه اسناد شخص ثالث يا اسناد 

مستقلي وجود داشته باشد.

سازمان
اغلب  واحدي  ميان  ارتباطات  بجاي  گروهي  ارتباطات  ايجاد 
منجر به شكلگيري گروههاي هرمي كوچكي مي شود. اين امر 
كارشناسان بررسي اسناد در واحدهاي صف را متقاعد مي سازد 
آنها  براي  بازاريابي  در بخش  پيشرفتهاي شغلي  انداز  كه چشم 
مديران  به  نسبت  همواره  آنكه  به  مشروط  است؛  بسيار جذاب 

بازاريابي وفادار باشند.
آموزش و ارتباطات مستمر ضرورت دارد زيرا مشخصا، وجود 
اسناد حتي يك كارشناس  بررسي  زمينه  بيست ساله در  سوابق 
به نفس معقولي مواجه  اعتماد  با چنان  را  محتاط و دورانديش 
و  مغايرتها  كليه  به  نسبت  را  خود  آن  نتيجه  در  كه  سازد  مي 
كلاهبرداريهاي احتمالي آگاه مي پندارد وهرگونه احتمال ديگري 

را دور از ذهن مي داند.

نظامهاي مدیریتي
بديهي است تنها بانكهائي داراي مديريت كارآمد ريسك هستند 
كه پيش از آن دستخوش زيانهاي سنگين شده اند.از همين رو اگر 
نظامهاي مديريت ريسك جايگاه خود را در صنعت بانكداري پيدا 

كند ، اثرات آن قابل ملاحظه خواهد بود.

نگهداري سوابق      
حسابرسي،  طريق  از  مجرمين  شناسايي  و  رديابي  بمنظور 
دسترسي به سوابق ضروري است. اين امر بمنزله تاكيد بر وجود 
معاملات مشكوك و مخاطره آميز و همچنين ارائه گزارشي از آن 
است كه تحت عنوان "مشتري خود را بشناسيد" بسيار مورد تاكيد 

قرار گرفته است.
يا  از طريق معامله  به پول  اسناد  تبديل  يعني  اسناد،  كارسازي 
پرداخت وجه در مقابل مبادله اي كه به زعم بانك تحقق يافته 
با ساير بخشها  مقايسه  را در  بانك  ارزي  است؛ واحد عمليات 
در معرض اشكال گوناگوني از كلاهبرداريها قرار مي دهد. اين 
موضوع به خودي خود مويد آن است كه براي كارشناس مبادلات 
ارزي شناخت ابزاري كه با آن سروكار دارد و همچنين پيامدها و 

خطرات احتمالي آن ضروري است.  
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